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Sistema per foratura universale interasse 32mm
Plantilla para taladro universal espesor 32mm

DESCRIZIONE/DESCRIPCIÓN NR. #

Sistema per foratura universale (656mm in un serraggio)/Plantilla para taladro universal (656mm máx. en una vez) CMT656

Con questo sistema potrete ottenere forature con interasse 32mm per giunzioni mediante 
spine necessarie per l’assemblaggio dei mobili. Il sistema CMT656 aumenterà la vostra 
produttività! Da utilizzare con gli speciali adattatori CMT400-1 e CMT400-2.

Este sistema ha sido proyectado para obtener taladros en entre ejes 32mm. para 
las espigas de fijación de muebles. El sistema CMT656 le ayudará a aumentar su 
productividad! A utilizar con los adaptadores CMT400-1 y CMT400-2.

Per giunzioni di fianchi con spine
 Para juntas en laterales con espigas

Forature di precisione
Finecorsa rimovibili
Volantini di serraggio ergonomici
Solida struttura in Duralumin

Taladros de precisión
Tope de precisión móvil
Tope de fijación ergonómico
Sólida estructura en Duralumin

VOLANTINO DI SERRAggIO
(optional)
Necessario per velocizzare il lavoro 
per pannelli di diverse larghezze.
Codice CMT400-3

TOPE DE FIJACIÓN
(opcional)
Necesario para trabajar paneles 
de diferentes anchos.
Código CMT400-3

L’esclusiva soluzione CMT permette di forare il 
pannello senza rovinare i taglienti della punta 
foratrice in quanto la stessa scorre all’interno dello 
speciale adattatore portapunta.

La exclusiva solución CMT permite  taladrar el 
panel sin romper los cortes de la broca porque es 
la propia broca la que se desliza por el interior del 
adaptador portabroca.

SOLUZIONE ESCLUSIVA/SOLUCIÓN EXCLUSIVA

CMT656

Ora inserite semplicemente le spine, 
incollate e giuntate i due pezzi.

Insertar las espigas con la cola en los 
taladros y fijar los dos paneles.
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Oppure usate punte per fori passanti per 
giunzioni a mezzo di viti autofilettanti.

O bien utilizar brocas para agujeros pasantes 
para juntas con tornillos autoroscantes. 

Fissare il sistema sull’altro pannello, settare i 
perni di arresto e posizionare la profondità di 
foratura. Eseguire le forature orizzontali.

Fijar la plantilla sobre el otro panel, fijar la 
posición de los pernios de tope y determinar 
la profundidad de los taladros. Efectuar los 
taladros verticales con una broca ciega. 

Posizionare il sistema di foratura sul pannello, 
settare i finecorsa e serrare il pezzo. Posizionare 
la profondità di foratura e serrare la punta 
all’adattatore che va montato sul trapano. 
Eseguire le forature verticali.

Posicionar la plantilla sobre el panel, ajustar la 
posición de los pernios de tope y fijar el panel. 
Determinar la profundidad de los taladros y fijar 
la broca en  el adaptador. Efectuar los taladros 
verticales con una broca ciega.

Dati tecnici:/Características y datos técnicos: .................................CMT656
Larghezza max. tavola con un fissaggio:
Ancho máx. del panel en una operación: .............................................. 656mm
Larghezza max. tavola:/Ancho máx. del panel:........ nessun limite/ningun limite
Per perni:/Para espigas: ......................................................................... Ø8mm
Per fori passanti:/Para tornillos: ............................................................. Ø7mm
Distanza dei fori:/Entre ejes agujeros: .................................................... 32mm
Numero di fori:/Número agujeros: .............................................................2x20
Spessore tavola:/Espesor panel: .......................................................16-40mm
Facetta (sporgenza elemento):/Tolerancia: ............................................ 0,8mm

PUNTE FORO CIECO IN hW (non comprese):
BROCAS DE CONEXIÓN RÁPIDA hW (no incluidas):
306.030.21 D=3x18mm S=8mm HWM 
306.050.11 D=5x30mm S=8mm HW 
306.080.11 D=8x30mm S=8mm HW 
307.050.11 D=5x40mm S=8mm HW
per giunzioni con viti/juntas con tornillos
307.070.11 D=7x40mm S=8mm HW
per giunzioni con viti/juntas con tornillos
Altre dimensioni disponibili nelle serie 306-307-367-368
Para otras medidas ver códigos CMT serie 306-307-367-368

ADATTATORE PORTAPUNTA (non incluso):
l Punto di arresto per diverse profondità di foratura
l Adattabile per ogni tipo di trapano
l Corpo in Duralumin con fori per evacuazione truciolo
l Sede con pianetto per un allineamento di precisione
CODICE CMT400-1 - Adattatore per sistemi CMT656, CMT900
da usare con punte foratrici fino a 30mm di profondità:
306.030.21 - 306.050.11 - 306.080.11 - 307.050.11
CODICE CMT400-2 (per giunzioni con viti autofilettanti)
Adattatore per sistemi CMT656, CMT900
da usare con punte foratrici: 307.050.11 
(da 30 a 40mm di profondità)

ADAPTADOR PORTABROCA (no incluido):
l Pernio de tope para diferentes profundidades de taladros
l Adaptable a cualquier tipo de taladro
l  Cuerpo en Duralumin taladrado para evacuación de las virutas
l Sede con plano para un alineamiento de precisión
CóDIGO CMT400-1 - Adaptador para plantillas CMT656 - CMT900
A utilizar con brocas de bisagras en paneles de hasta 30mm
de profundidad. Códigos brocas CMT: 
306.030.21 - 306.050.11 - 306.080.11 - 307.050.11
CóDIGO CMT400-2 (para juntas con tornillos autoroscantes)
Adaptador para plantillas CMT656 - CMT900
A utilizar con brocas de conexión rápida en paneles de 30 
de hasta 40mm. Código broca CMT: 307.050.11

3 facili operazioni per le tue giunzioni
3 operaciones sencillas para tus juntas




